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Quityi nu nguscua San Judas
1 Judas naa naꞌ, la cuiꞌ tyaꞌa Jacobo; cña laca naꞌ

cuentya jiꞌi̱ Jesucristo. Nscuanaꞌquityi re chaꞌ tsaa
ca slo lcaa cuꞌma̱ nu ndaquiyaꞌma ̱ jiꞌi ̱ ycuiꞌNdyosi
Stina, chaꞌcuangusubiNi jiꞌi̱ma ̱. YcuiꞌNdyosi laca
nu nguaꞌni lubii jiꞌi̱ cresiya jiꞌi ̱ ma̱, loꞌo ñaꞌa ̱ ti tya
cñaꞌa ̱si̱i ̱Ni jiꞌi ̱ma̱ juani xquiꞌya Jesucristo.

2Tyaꞌna tsa tiꞌycuiꞌNdyosi ñaꞌa ̱Ni jiꞌi̱ma ̱, biꞌ chaꞌ
ti ̱ ti taca tyiꞌi̱ tyiqueema ̱, xquiꞌya chaꞌ cua jlo tiꞌma̱
chaꞌ ntsuꞌu tsa tyiquee Ni ñaꞌa̱ Ni jiꞌi̱ ma̱. Juaꞌa ̱ ntiꞌ
naꞌ chaꞌ caca jiꞌi ̱ma̱ lcaa tsa ̱.

Ntsuꞌu xi ñati ̱nu nclyuꞌu chaꞌ cuiñi jiꞌi̱ nguꞌ
3 Cuꞌma ̱ nguꞌ tyaꞌa tsoꞌo na nu tyacaꞌa tsa ma̱

ꞌna, ntiꞌ tsa naꞌ scua naꞌ quityi chaꞌ tsaa ca slo ma ̱,
sca quityi nu chcuiꞌ jiꞌi ̱ chaꞌ tlyu nu nguaꞌni Jesús
chaꞌ taca clyaá na jiꞌi̱ nu cuxi; pana ná ngua scua
naꞌ jiꞌi ̱ yala ti. Loꞌo nu juani ngaꞌa̱ chaꞌ scua naꞌ
quityi re chaꞌ tsaa ca sloma̱, chaꞌ ta naꞌ sca cui̱i̱ loꞌo
ma ̱; ngaꞌa ̱ chaꞌ cuaꞌa ma̱ jiꞌi̱ cua ñaꞌa ̱ ca nguꞌ cuiñi,
xquiꞌya chaꞌ ná jlya tiꞌ nguꞌ jiꞌi ̱ chaꞌ liñi nu cua nda
ycuiꞌNdyosi nu Xuꞌna na loꞌo na, lcaa na nuntsuꞌu
chaꞌ jiꞌna loꞌo Jesucristo. Ná cuaꞌa ̱ jyaca̱ ma̱ tsiyaꞌ
ti jiꞌi ̱ chaꞌ nu nchcuiꞌ nguꞌ cuiñi biꞌ.

4Nduꞌni chaꞌ ca cuayáꞌ tiꞌ ma ̱ chaꞌ cua ndyatí ̱ xi
ñati ̱cuiñibiꞌ laja cuꞌma ̱, masi ná stuꞌba chaꞌnu jlya
tiꞌ ma̱ loꞌo nguꞌ. Cua saꞌni tsa nscua chaꞌ lo quityi
jiꞌi̱ ycuiꞌ Ndyosi chaꞌ xcubeꞌ Ni jiꞌi̱ nu nguꞌ cuxi biꞌ;
pananándaquiyaꞌnguꞌbiꞌ jiꞌi ̱ chaꞌnunchcuiꞌycuiꞌ
Ndyosi tsiyaꞌ ti, ni ná ndube tiꞌ nguꞌ biꞌ si ntsuꞌu
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tsa tyiquee Ni ñaꞌa ̱ Ni jiꞌi ̱ ñati ̱chalyuu. Nacui̱ nguꞌ
biꞌ, chaꞌnánduꞌni chaꞌmasi cuaꞌni nguꞌ chaꞌ subaꞌ,
masi cuaꞌni nguꞌ lcaa lo chaꞌ cuxi, chaꞌ si ntsuꞌu
tsa tyiquee Ni ñaꞌa ̱ Ni jiꞌna, ná xcubeꞌ Ni jiꞌna liꞌ,
ntiꞌ nguꞌ. Cuiñi tsa nguꞌ biꞌ, siꞌi ycuiꞌ Jesucristo laca
xuꞌnanguꞌbiꞌ. Pananunani, sca ti ycuiꞌ Jesucristo
laca nu Xuꞌna na, sca ti ycuiꞌ Ni laca nu chañi chaꞌ
laca Ni loo jiꞌna.

5 Cua jlo tiꞌ ma̱ lcaa chaꞌ nu nscua lo quityi jiꞌi̱
ycuiꞌ Ndyosi nu ngua saꞌni la, pana xaꞌ cachaꞌ naꞌ
xi chaꞌbiꞌ jiꞌi ̱ma ̱ juani: Nguaꞌni lyaá ycuiꞌnuXuꞌna
na jiꞌi ̱ jyoꞌo cusuꞌ jiꞌi ̱ nguꞌ Israel, nu loꞌo ngutiꞌi̱
nguꞌ preso ca loyuu su cuentya Egipto; pana ca
tiyaꞌ la ndyujuii ycuiꞌ Ni jiꞌi ̱ lcaa jyoꞌo cusuꞌ nu ná
ndaquiyaꞌ jiꞌi ̱ chaꞌ nu cua nchcuiꞌNi loꞌo nguꞌ biꞌ.

6 Loꞌo juaꞌa ̱ tyiꞌu tiꞌ ma ̱ jiꞌi ̱ xca ̱ jiꞌi ̱ ycuiꞌ Ndyosi
nu ná ntajaꞌa̱ taquiyaꞌ jiꞌi̱ cña nu nda Ni jiꞌi ̱ nguꞌ
nu ngua saꞌni, biꞌ chaꞌ nguxtyanu xca ̱ biꞌ tyi nguꞌ
ca slo ycuiꞌ Ndyosi. Pana juani cua ndu̱ xca̱ cuxi
biꞌ ndyaaca ̱ꞌ loꞌo carena; ca su talya ñaꞌa ̱ tsiyaꞌ ti
ndu̱ xca ̱ cuxi biꞌ, chaꞌ preso jiꞌi̱ ycuiꞌ Ndyosi laca
nguꞌ juani. Juaꞌa ̱ ntsuꞌu chaꞌ jatya xca ̱ biꞌ ni jacuaꞌ
tyalaa tsa ̱ nu cuaꞌni cuayáꞌ ycuiꞌNi jiꞌi ̱ lcaa ñati.̱

7 Loꞌo juaꞌa ̱ tyiꞌu tiꞌ ma̱ jiꞌi ̱ quichi ̱ Sodoma loꞌo
quichi ̱ Gomorra loꞌo xaꞌ la quichi̱ nu ndiꞌi̱ cacua
ti; ñiꞌya ̱ nguaꞌni nguꞌ xca ̱ biꞌ chaꞌ cuxi, juaꞌa ̱ lye
tsa nguaꞌni cuxi nu jyoꞌo cusuꞌ nu ngutiꞌi̱ quichi̱
biꞌ, hasta nu nguaꞌni subaꞌ nguꞌ loꞌo tyaꞌa quiꞌyu ti
nguꞌ. Cuandyujuii ycuiꞌNdyosi jiꞌi ̱ lcaanguꞌquichi̱
biꞌ loꞌo quiiꞌ tlyu jiꞌi ̱ Ni liꞌ. Juaꞌa ̱ ca cuayáꞌ tiꞌ lcaa
ñati ̱ñaꞌa ̱ chaꞌ tlyu nu nchca jiꞌi ̱ ycuiꞌNdyosi nduꞌni
Ni; la cuiꞌ loꞌo sca quiiꞌ tlyu nu ná ngaꞌa̱ chaꞌ tyubiꞌ
tsiyaꞌ ti, juaꞌa ̱ xcubeꞌNi jiꞌi ̱ lcaa ñati ̱nu nduꞌni chaꞌ



JUDAS 8 iii JUDAS 12

cuxi.
8 Loꞌo nu nguꞌ cuiñi biꞌ ni, ñiꞌya̱ nu nguaꞌni cuxi

jyoꞌo cusuꞌ biꞌ, juaꞌa ̱ nduꞌni nguꞌ; ñiꞌya̱ si nchcuiꞌ
xcalá ti nguꞌ biꞌ, juaꞌa ̱ laca chaꞌ cuxi nu nduꞌni
nguꞌ. Xñaꞌa ̱ tsa tyiqueenguꞌbiꞌ, nduꞌni tsanguꞌ chaꞌ
subaꞌ; juaꞌa ̱ ná ndaquiyaꞌ nguꞌ biꞌ tsiyaꞌ ti jiꞌi ̱ chaꞌ
nu nchcuiꞌ cua ñaꞌa ̱ ca nguꞌ nu laca loo. Loꞌo liꞌ
hasta nchcuiꞌ subaꞌ nguꞌ biꞌ jiꞌi ̱ xca ̱ jiꞌi ̱ ycuiꞌNdyosi
nu ntucua nde cua̱.

9Panasiꞌi juaꞌa̱ nguaꞌniMiguelnu laca loo jiꞌi ̱xca̱
jiꞌi̱ ycuiꞌNdyosi; nu loꞌo ngusu ̱u̱ tyaꞌa nuMiguel biꞌ
loꞌonuxñaꞌa ̱xquiꞌya jyoꞌoMoisés,nánchcuiꞌni sca
chaꞌ cuxi loꞌo nu xñaꞌa ̱ biꞌ. Ndiꞌya̱ ti nchcuiꞌ loꞌo:
“Ycuiꞌ nuXuꞌna naꞌ ntsuꞌu chaꞌ cuaꞌa jinuꞌu̱”, nacui̱
Miguel jiꞌi̱ nu xñaꞌa ̱ biꞌ liꞌ.

10 Pana juani nchcuiꞌ nu nguꞌ cuiñi biꞌ chaꞌ cuxi
jiꞌi̱ cua ñaꞌa ̱ ca chaꞌ jiꞌi ̱ Jesús,masi ná nchca cuayáꞌ
tiꞌ nguꞌ jiꞌi ̱ chaꞌ biꞌ tsiyaꞌ ti; ndyuꞌni ñuꞌu̱ nguꞌ biꞌ jiꞌi̱
ycuiꞌ ca nguꞌ, xquiꞌya chaꞌ nduꞌni nguꞌ ñiꞌya̱ nduꞌni
naꞌni nu ná nchca culacua tiꞌ.

11 Tyaꞌna tsa nu nguꞌ cuiñi biꞌ. Cua ngusñi nguꞌ
tyucui ̱i̱ cuxi nu nguluꞌu jyoꞌo Caín jiꞌi ̱ ñati;̱ cua
nduꞌutsuꞌnguꞌ jiꞌi ̱ tyucui̱i ̱ tsoꞌo chaꞌ caja cñi jiꞌi̱ nguꞌ
ñiꞌya ̱nguaꞌni jyoꞌoBalaam, nu loꞌongusñi yu cayaꞌ
cuentya jiꞌi̱ cña cuxi nu cua cuaꞌni ti yu nu ngua
saꞌni. Ntsuꞌu chaꞌ cajaa nu nguꞌ cuiñi biꞌ tsiyaꞌ ti,
ñiꞌya ̱ cua ngujuii jyoꞌo Coré nu loꞌo lye tsa ngusu ̱u̱
tyaꞌa yu loꞌo ycuiꞌ nu Xuꞌna na.

12 Masi cuxi tsa nduꞌni nu nguꞌ cuiñi biꞌ, ná
ntyujuꞌu tiꞌ nguꞌ tsiyaꞌ ti chaꞌ ndiꞌi̱ nguꞌ loꞌo ma̱ nu
loꞌo ndyuꞌu tiꞌi ̱ ma̱ chaꞌ cacu ma ̱ si ̱i̱ loꞌo tyaꞌa ma ̱,
xquiꞌya chaꞌ ngusñima̱ chaꞌ jiꞌi̱ Jesucristo. Quiñaꞌa̱
tsa ndacu nguꞌ biꞌ liꞌ, quiñaꞌa̱ tsa ndyiꞌyu nguꞌ, chaꞌ
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tsabiꞌ ti chaꞌntiꞌnguꞌndyaꞌa ̱nguꞌ sloma ̱; nándube
tiꞌ nguꞌ biꞌ tsiyaꞌ ti. Ñiꞌya̱ laca sca xuꞌna xlyaꞌ nu ná
ñaꞌa ̱si̱i ̱ tsoꞌo jiꞌi̱ xlyaꞌ jiꞌi ̱, juaꞌa ̱ lacanguꞌbiꞌ; ñiꞌya̱ntiꞌ
coobtyi nunxna lijya ̱ loꞌo cuiꞌi̱ timasi ná caꞌya tyo,
juaꞌa ̱ ntiꞌ nu nguꞌ cuiñi biꞌ; ñiꞌya ̱ laca sca yaca siꞌyu
nu ná nda siꞌyu, juaꞌa̱ laca nguꞌ biꞌ. Pana sca yaca
nucuangüityi,ntsuꞌuchaꞌxcua̱a ̱na jiꞌi̱, chaꞌngaꞌaa
ntsuꞌu juersa jiꞌi ̱ chaꞌ cuꞌú la liꞌ; cua ndye ngujuii
yaca biꞌ.

13Ñiꞌya ̱nxasuclyooꞌ tyujoꞌo, nchcua ̱a ̱ clyooꞌngoꞌ
cuuꞌ ca toꞌ hitya, juaꞌa̱ laca cña cuxi nu ndyuꞌni
nguꞌ biꞌ; ñiꞌya ̱ laca sca cuii nde cua̱ nu ngusna
ndyaa xaꞌ tyucui ̱i ̱ chaꞌ ngaꞌaa ta xee nde talya,
juaꞌa ̱ laca nguꞌ cuiñi biꞌ. Pana cua nguaꞌni choꞌo
ycuiꞌ Ndyosi sca seꞌi ̱ su ná ntsuꞌu xee tsiyaꞌ ti su
tyaa nu nguꞌ cuiñi biꞌ.

14 Cua saꞌni tsa nchcuiꞌ jyoꞌo Enoc ñiꞌya̱ nu caca
jiꞌi̱ nguꞌ cuiñi nu nduꞌni juaꞌa ̱. Cua ndyaꞌa caꞌyu
latya sñiꞌ steꞌ jyoꞌo Adán, loꞌo liꞌ ngula nu Enoc nu
ngua tuꞌba jiꞌi ̱ ycuiꞌ Ndyosi chaꞌ chcuiꞌ Ni loꞌo ñati ̱
nu ngua saꞌni. Ndiꞌya̱ nchcuiꞌ Enoc biꞌ: “Cua naꞌa̱
naꞌ jiꞌi ̱ ycuiꞌ nu Xuꞌna na, chaꞌ lijya ̱Ni loꞌo tyu̱u ̱ tsa
tyaꞌamil xca ̱ jiꞌi ̱ ycuiꞌNi,

15chaꞌ cuaꞌni cuayáꞌNi jiꞌi̱ lcaa ñati.̱ Liꞌ xcubeꞌNi
jiꞌi̱ lcaa ñati ̱cuxi xquiꞌya chaꞌ cuxi nu cua nguaꞌni
nguꞌ, xquiꞌya chaꞌ subaꞌ nu cua nchcuiꞌ nguꞌ jiꞌi̱
ycuiꞌNdyosi.” Juaꞌa ̱ nacui̱ jyoꞌo Enoc biꞌ.

16Nu nguꞌ cuiñi biꞌ ni, xcuiꞌ na chi̱i ̱ ntiꞌ nguꞌ biꞌ
ndiꞌi̱ nguꞌ chalyuu; ná sca na ná ndiya tiꞌ nguꞌ biꞌ
tsiyaꞌ ti, chaꞌ chiyaꞌa ̱ ti nchcuiꞌ nguꞌ jiꞌi ̱ lcua ti chaꞌ.
Xcuiꞌndiya la tiꞌnguꞌ biꞌ lcaa lo chaꞌ cuxi nu ntsuꞌu
tyiqueenguꞌ jiꞌi ̱. Lye tsa nchcuiꞌ tyucuaa tiꞌnguꞌbiꞌ
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loꞌo tyaꞌa nguꞌ, pana xcuiꞌ tsoꞌo tsa nchcuiꞌ nguꞌ biꞌ
jiꞌi̱ ñati ̱si xtyucua nguꞌ jiꞌi ̱ nguꞌ biꞌ loꞌo sca cña cuxi.

Cñanungaꞌa̱ chaꞌcuaꞌniñati ̱nuntsuꞌuchaꞌ jiꞌi̱ loꞌo
Jesucristo

17Cuꞌma ̱nguꞌ tyaꞌa tsoꞌonanu tyacaꞌa tsama ̱ ꞌna,
ngaꞌa ̱ chaꞌ tyiꞌu tiꞌ ma ̱ chaꞌ nu nchcuiꞌ ñati ̱ loꞌo na,
nuñati ̱nucuangua tsaꞌa̱ jiꞌi̱ JesucristonuXuꞌnana
tya clyo.

18 “Tyuꞌu tucua xi ñati ̱ cuiñi loꞌo cua tye ti cha-
lyuu”, nacui̱ nguꞌ biꞌ jiꞌna. “Xtyí loꞌo nguꞌ cuiñi biꞌ
jiꞌi̱ lcaa chaꞌ tsoꞌo nu ntsuꞌu jiꞌi̱ ycuiꞌ Ndyosi, juaꞌa̱
cuaꞌni nguꞌ cua ñaꞌa̱ ca chaꞌ cuxi nu ndiya tiꞌ nguꞌ
jiꞌi̱”, nacui̱ nguꞌ biꞌ jiꞌna.

19 Cuaꞌni nu nguꞌ cuiñi biꞌ chaꞌ ngaꞌaa stuꞌba
chaꞌ nu culacua tiꞌ ma̱ loꞌo tyaꞌa ma̱. Ndiya tsa tiꞌ
nguꞌ biꞌ lcaa chaꞌ cuxi nu ntsuꞌu chalyuu, chaꞌ ná
ndyanu Xtyiꞌi ycuiꞌ Ndyosi neꞌ cresiya jiꞌi ̱ nguꞌ biꞌ
tsiyaꞌ ti.

20 Pana nu cuꞌma̱ nguꞌ tyaꞌa tsoꞌo na ni, xaꞌ ñaꞌa̱
cuaꞌnima̱; ngaꞌa ̱ chaꞌ xtyucuama̱ jiꞌi ̱nguꞌ tyaꞌama̱
chaꞌ lcaama̱ taloma̱ cuaꞌnima ̱ cña jiꞌi̱ ycuiꞌNdyosi.
Taca talo ma ̱ xquiꞌya chaꞌ ngusñi tsoꞌo ma̱ chaꞌ jiꞌi̱
ycuiꞌ Ni. Loꞌo juaꞌa ̱ ta Xtyiꞌi ycuiꞌ Ndyosi juersa jiꞌi̱
ma ̱ chaꞌ taca chcuiꞌma̱ loꞌo Ni.

21Biꞌ chaꞌ lacua, cuaꞌa ma ̱ jiꞌi ̱ ycuiꞌ ca ma ̱; cuiꞌya
ma ̱ cuentya ñiꞌya̱ nu cuaꞌni ma̱ nde chalyuu, chaꞌ
jlo tiꞌ ma̱ chaꞌ ntsuꞌu tsa tyiquee ycuiꞌ Ndyosi ñaꞌa̱
Ni jiꞌi ̱ma̱. Jatyama̱ ni jacuaꞌ tyalaa tsa ̱ loꞌo ta ycuiꞌ
Jesucristo nu Xuꞌna na chalyuu nu ná ngaꞌa̱ chaꞌ
tye tsiyaꞌ ti jiꞌna, chaꞌ tyaꞌna tsa tiꞌNi ñaꞌa ̱Ni jiꞌna.
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22 Cuaꞌni tyaꞌna tiꞌ ma̱ jiꞌi ̱ lcaa nguꞌ tyaꞌa ma̱ nu
bilya xñi tsoꞌo chaꞌ jiꞌi ̱ Jesucristo, loꞌo juaꞌa̱ culuꞌu
tsoꞌo la ma̱ jiꞌi̱ nguꞌ biꞌ.

23Cuaꞌni lyaáma ̱ jiꞌi ̱nguꞌnu cua tyumi̱ꞌ ti lo quiiꞌ
jiꞌi̱ nu xñaꞌa ̱, culo ma̱ jiꞌi̱ nguꞌ biꞌ yaꞌ nu xñaꞌa ̱. Ñaꞌa̱
ti tya cuaꞌni tyaꞌna tiꞌma̱ jiꞌi ̱nguꞌnu xcuiꞌ chaꞌ cuxi
nduꞌni; ñaꞌa ̱ ti xtyucua ma̱ jiꞌi̱ nguꞌ biꞌ, chaꞌ taca ca
cuayáꞌ tsoꞌo la tiꞌ nguꞌ chaꞌ liñi jiꞌi̱ ycuiꞌ Ni, masi
cutsi̱i ̱ ma̱ xi jiꞌi̱ chaꞌ cuxi nu nduꞌni nguꞌ, ñiꞌya̱ si
cojolaqui nu chaꞌ cuxi biꞌ jiꞌi̱ ma̱.

Ndyuꞌni tlyu Judas jiꞌi ̱ ycuiꞌ Ndyosi
24-25 Sca ti ycuiꞌ Ndyosi ntsuꞌu chalyuu. Taca

cuaꞌni lyaá Ni jiꞌna xquiꞌya Jesucristo nu Xuꞌna
na; sca ti ycuiꞌ Ni nchca jiꞌi ̱ Ni ñaꞌa̱si ̱i̱ Ni jiꞌna, laja
loꞌo ndyaꞌa̱ na tyucui ̱i̱ tsoꞌo nu nguluꞌu Ni jiꞌna.
XtyucuaNi jiꞌnachaꞌná tyeje snaquiyaꞌna, chaꞌná
tyuꞌutsuꞌna jiꞌi ̱ tyucui̱i ̱biꞌ, ñaꞌa ̱ cuayáꞌnu tyalaa na
tsoꞌo ti ca su ndubi tsa ñaꞌa ̱ xee, ca su ntucua ycuiꞌ
Ndyosi. Lubii tsiyaꞌ ti caca cresiya jiꞌna loꞌo cua
ndyalaa na ca slo Ni, loꞌo juaꞌa̱ caca chaa tsa tiꞌ na
liꞌ. Biꞌ chaꞌ juani cuaꞌni tlyu na jiꞌi̱ ycuiꞌ Ndyosi nu
ntucua ca su tlyu nde cua̱, chaꞌ sca ti ycuiꞌ Ndyosi
ntsuꞌu nu tlyu tsa laca Ni; sca ti ycuiꞌNi laca Ni loo
jiꞌi̱ lcaa lo na nu ntsuꞌu chalyuu, juaꞌa ̱ sca ti ycuiꞌ
Ni nchca jiꞌi ̱ Ni cuaꞌni Ni lcaa lo cña tonu tsiyaꞌ ti.
Luꞌú ycuiꞌ Ndyosi tya loꞌo bilya tyaꞌ chalyuu, loꞌo
juaꞌa ̱ luꞌú Ni juani; ná ngaꞌa ̱ chaꞌ tye tyempo chaꞌ
luꞌú Ni ca nde loo la. Juaꞌa ̱ laca chaꞌ lacua.
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